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This equipment is not suitable for use in location where children are likely to be present.
Este material no debe ser instalado en espacios donde pueda haber nifos.

Questo prodotto non é destinato all’installazione in un luogo che possa accogliere bambini.
Este material ndo se destina a ser instalado num local suscetivel de receber criancas.
Niniejsze urzqdzenie nie jest przeznaczone do instalacji w miejscu, w ktérym mogq
przebywac dzieci.

Bu ekipman, cocuklarin ulasabilecegi bir yere kurulmak {izere tasarlanmamistir.

Ez a késziilék nem telepithetd olyan helyen, ahol valdszintileg gyermekek tartézkodhatnak.
Tata materiaalia ei saa asentaa paikkaan, johon voi paasta lapsia.

Denna utrustning dr inte ldmplig for anvindning pd stdllen ddr barn kan befinna sig.
Tento material neni urcen k instalaci v misté, kde by se mohly ocitnout déti.

Toto zariadenie sa nesmie instalovat’ do priestorov, kde by sa mohli nachddzat’ deti.
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Ta oprema ni predvidena za namestitev na mestih, do katerih imajo dostop otroci.

Dette materiel er ikke beregnet til at installeres pd et sted, hvor der kan komme barn.

Dan it-taghmir mhuwiex adattat ghall-uzu f’postijiet fejn it-tfal x’aktarx ikunu prezenti.
Seade ei sobi kasutamiseks kohas, kus véivad viibida lapsed.

So aprikojumu nav paredzéts uzstadit vieta, kur var uzturéties berni.

Sios jrangos negalima montuoti vietose, kuriose gali bati vaiky.

Dette utstyret ma ikke installeres pa steder som tar imot barn.

Pbessi bunadur hentar ekki til notkunar d stédum par sem liklegt er ad born séu til stadar.
ToBa 060py/iBaHe He e NpejHa3HaYeHo 3a MHCTa/IMpaHe Ha MACTO, KbJETO MoXe Aa MMa
Jeua.

Acest echipament nu este conceput pentru a fi instalat intr-un loc in care pot fi prezenti copii.
JT0 060pyAOBaHMe He NpejHa3Ha4YeHo ANA YCTaHOBKM B MECTaX BO3MOXHOIO
NpUCYTCTBMA AETEN.

Ova oprema nije namijenjena za instalaciju na mjesto u kojem Ce se nalaziti djeca.
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OPMERKING: Deze producten zijn bestemd om permanent te worden bevestigd.
N.B. : These products are designed for a permanent installation.

NB: Diese Produkte sind fiir den festen Einbau vorgesehen.

NOTA: Estos productos estan previstos para ser fijados de forma permanente.
NOTA: Questi prodotti sono destinati ad essere fissati in modo permanente.
Nota: estes produtos destinam-se a ser fixados de forma permanente.
INFORMACJA: Niniejsze produkty sq przeznaczone do mocowania na state.
NOT: Bu Uriinlerin kalic1 olarak takilmasi amaglanmistir.

MEGJEGYZES: Ezeket a termékeket folyamatos régzitésre terveztek.

HUOMAA: Nama tuotteet on tarkoitettu asennettavaksi pysyvasti.

0BS: Dessa produkter dr utformade fér permanent montering.

POZNAMKA: Tyto vyrobky jsou uréeny k trvalému uchyceni.

POZNAMKA: Tieto vyrobky st uréené na permanentnu montdz.
.@|de&:%ﬁuﬁm1ohmw PIZERI Y

SHMEIQZH: Ta mpoldvta autd £xouv oxeSLAoTel yla HOVIHN gyKatdotaon.
OPOMBI: Ti izdelki so predvideni za trajno pritrditev.

Bemaerk: Disse produkter er beregnet til at installeres permanent.

N.B.: Dawn il-prodotti huma ddisinjati ghal installazzjoni permanenti.
Tahelepanu! Need tooted on ette nahtud plisivaks paigalduseks.
IEVERIBAI: Sie izstradajumi ir paredzéti uzstadisanai pastaviga vieta.
PASTABA. Sie gaminiai skirti montuoti visam laikui.

MERK: Disse produktene skal vaere permanent festet.

Athugid: Pessar vorur eru atladar til varanlegrar uppsetningar.
3ABE/IEXKA: Te3u npodyKmu ca npedHasHayeHu 3a NOCMOAHHO 3aKpenaaxe.
NOTA: Aceste produse sunt concepute pentru a fi fixate permanent.
MPUMEYAHME: 3mu u30e/ius npedHa3Ha4eHbl 018 NOCMOAHHOU YCMAHOBKU.

NAPOMENA: Ovi su proizvodi namijenjeni trajnom pricvrscivanju.
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. GBRCAANDIE U
A Safety Instructions
The product should be installed in accordance with installation rules and applicable electrical safety regulations, preferably by a qualified electrician. Incorrect installation and/or incorrect use
can lead to risk of electric shock or fire. Before carrying out the installation, read the instructions and take account of the product’s specific mounting location. Make sure the power supply is
disconnected before any intervention. For products with one plug on the power supply cord: Disconnect the plug from the power outlet.

Note: Make sure this plug is easily accessible for manual emergency response. For products equipped with two-pole circuit breaker or two-pole isolating switch: Activate these disconnect devices.
For products that do not incorporate any disconnect device, the electrical installation of the building must have it, in accordance with the applicable electrical protection rules, and will be

operated.
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This symbol indicates that in order to prevent any negative effects on the environment and on people, this product should be disposed of separately
ﬁ from other household waste, by taking it to authorised collection centres, in accordance with the EU countries local waste disposal legislations.
Disposing of the product without following local regulations may be punished by law. It is recommended that you check that in your country
— this product is subject to WEEE legislation




